
TAKE AWAY
Von/de/from 11.30 – 14.30 und/et/and 17.30 – 21.00

Telefonische Vorbestellung erwünscht |
Précommande téléphonique souhaitée | Pre-order by telephone desired

PREISE IN CHF INKLUSIVE  MWST.
PRIX SONT EN CHF, TVA

PRICES IN CHF INCLUDING  VAT

HOTEL BETTMERHOF  ·  FAMILIE SERAINA HEGI UND RONNY KLINGELE  · 3992 BETTMERALP
T +41 27 928 62 10  · hotel@bettmerhof.ch  · www.bettmerhof.ch

 MINI MAXI
Pommes frites| Frites | French fries    9.50

Chicken Nuggets | Pommes frites 12.50 17.00
Nuggets  | frites
Chicken nuggets | French fries

Grüner Salat vom Büffet| croûtons | Zwiebeln  9.00
Salade verte du buffet | croûtons | oignons
Green salad from the buffet | croutons | onions

Blatt- und Gemüsesalate mit Antipasti vom Büffet   13.00
Salade verte et mix de crudités et antipasti du buffet
Leaf and mixed salads and antipasti vegetables from the buffet

Rollgerstensalat | Wurzelgemüse | Frühlingszwiebeln |   20.00
Baumnüsse | Rucola | Kürbiscreme
Salade d’orge | racines | ciboule | noix | roquette | crème de potiron
Pearl barley salad | root vegetables | spring onions | walnuts | rocket | pumpkin cream

mit / avec / with:

Riesenkrevetten (3 Stk.)  30.00
Crevettes Black Tiger (3 pièces)
Black Tiger prawns (3 pieces)

Pouletbruststreifen  24.50
Poitrine de poulet en bandes
Chicken breast strips

Spaghetti | Tomatensauce oder Bolognese  18.00
Spaghetti | sauce tomate ou bolognaise 
Spaghetti | tomato- or meat-sauce

Kräuterspätzli | Bergkäse | Röstzwiebeln  24.00
Spaetzle aux herbes | fromage de montagne | oignons rôtis
Spaetzle with herbs | mountain cheese | roasted onions

Safranrisotto | Wurzelgemüse | Cherrytomaten | Rucola  26.00
Risotto au safran | racines | tomates cerises | roquette
Saffron risotto | root vegetables | cherry tomatoes | rocket

PIZZA MARGHERITA
Tomaten, Mozzarella, Oregano  17.00

PIZZA NAPOLI
Tomaten, Mozzarella, Sardellen, Kapern, Oliven, Oregano  19.50

PIZZA PROSCIUTTO
Tomaten, Mozzarella, Schinken  19.00

PIZZA PROSCIUTTO E FUNGHI
Tomaten, Mozzarella, Schinken, Pilze  22.00

PIZZA PROSCIUTTO SPECIALE
Tomaten, Mozzarella, Schinken, Peperoni und Oliven  22.50

PIZZA MILANESE
Tomaten, Mozzarella, Oregano, Salami  19.00

PIZZA MILANESE SPECIALE
Tomaten, Mozzarella, Oregano, Salami, Peperoni, Pilze  23.00

PIZZA HAWAII
Tomaten, Mozzarella, Schinken, Ananas  22.00

PIZZA VEGETARIANA 
Tomaten, Mozzarella, Pilze, Peperoni, Aubergine, Zucchinistreifen, Rucola 23.50

PIZZA GORGONZOLA
Tomaten, Mozzarella, Gorgonzola   19.50

PIZZA CALZONE
Tomaten, Mozzarella, Schinken, Artischoken, Pilze  23.00

PIZZA DIAVOLO (SCHARF)
Tomaten, Mozzarella, scharfe Salami, Peperoncini, Pilze, Knoblauch  23.00

PIZZA NONNA
Tomaten, Mozzarella, Speck, Spinat, Zwiebeln, Knoblauch  22.50

PIZZA TONNO
Tomaten, Mozzarella, Thunfisch, Zwiebeln  22.00

PIZZA POPEYE
Tomaten, Mozzarella, Spinat, Zwiebeln, Ei, Salami  23.00

PIZZA BALTIKA
Tomaten, Mozzarella, Krevetten, Lachs  24.00

PIZZA PORCINI 
Tomaten, Mozzarella, Steinpilze, Knoblauch  24.00

PIZZA PICCOBELLO
Tomaten, Mozzarella, Rohschinken, Rucola,
Grana Padano, Ölivenöl, Cherrytomaten  24.00

PIZZA BETTMERHOF 
Tomaten, Mozzarella, Fontal, Steinpilze, Rucola, Grana Padano, Olivenöl 25.00

Minipizzen CHF 3.00 günstiger
Petites pizzas CHF 3.00 de moins | Small pizzas CHF 3.00 less

Sonntagabend keine Pizzen
Dimanche soir, pas de pizzas | Sunday evening no pizzas

Papardelle | Rindsfiletstreifen | Peperoni | Cherrytomaten |    30.00
Kräuter | Knoblauch | Rahmsauce
Papardelle | bandes de filet de bœuf | poivrons | tomates cerises | 
herbes | ail | sauce à la crème
Papardelle | sliced beef filet | sweet peppers | cherry tomatoes | 
herbes | garlic | cream sauce

Thai-Poulet | Gebratene Pouletbruststreifen  33.00
Curry-Kokossauce | Basmatireis | Wokgemüse
Poulet thaï | bandes de poitrine de poulet sautées | 
sauce au curry et noix de coco | riz basmati | légumes de wok
Thai chicken | chicken breast strips | curry coconut sauce | basmati rice | 
wok vegetables

Thai Curry Soja | Sojageschnetzeltes | Curry-Kokossauce |   32.00
Basmatireis| Wokgemüse
Curry soja thaï | emincé de soja | sauce au curry et noix de coco | 
riz basmati | légumes
Thai curry soya | sliced soya | curry coconut sauce | basmati rice | vegetables

HERKUNFTSANGABE
Kalb, Schwein und Huhn CH
Rind CH/Südamerika NH
Lamm AU/NZ H/NH
Fisch Europa/Asien

Indication d‘origine
Veau, porc et poulet CH 
Boeuf CH/Amérique du Sud NH
Agneau AU/NZ H/NH
Poisson Europe/Asie

Indication of origin
Veal, pork and chicken CH
Beef CH/South America Lamb AU/NZ NH
Lamb AU/NZ H/NH
Fish Europe/Asia

H: Kann mit hormonellen Leistungsfördern erzeugt worden sein.
H: Peut avoir été produit avec des stimulants de performance hormonale.
H: May have been produced with hormonal performance enhancers.
NH: Kann mit nichthormonellen Leistungsfördern, wie Antibiotika erzeugt worden sein.
NH: Peut avoir été produit avec des stimulants non hormonaux de performance tels que des antibiotiques.
NH: May have been produced with non-hormonal performance enhancers as antibiotics.


